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runk • no Cs. és Cs* K* Felsége a* múlt Novem»
« «

bér’ 31-kén, az //ízt mellett fekvő egygyesölt Orofz
§

Auítriai íeregekhez tett átázásából, Bétsbe viizlza
érkezett. Sem az Inn mellett fekvő fém az Olafz

• \

or ízági Cs* K, feregeknél nem fordult semmi neve
zetes történet elő azokon kívül a’ mik mar a
in uit pofíán meg irattat tak, azt kivé vén, bogy a
PqJJauvaí általelienben fekvő Oberháus nevű Ba 
varus erolléget, a* melly a* Duna vizit fedezi, a$

Peterváradi Regementnek egy eltökél lett bátor- 
ságü Batalionnya, a’ Generál - Major Gróf Cren-
Vilié vezérlése alatt, laitorákkal való felmáfzásáú

O a
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tál, vcfztés n
m á s

___ élkül elfoglald , a9  hol egy KapUany*
_  féle tifztek, 120 közemberek, 6 agyuk, 

kaíl’a ,  és a’ várhoz tartozó eledel ’s egyéb kéf/.li
létek kerültek kezünkre,

A9 Bavariábanfekvő Frantzia fereg ,
niellvek Swáb és Frankoniai Kerüli tekböl jövő
pofiaknak útjaikat egy idő ólta cgélzíztn dzaiták,
még nem nyomult egéízfzeo a5 Cs. K. határokig e Ő* 
Hanem úgy Jáfztik, hogy egygyik izárnyával Tjr- 
rolis el’en akar dolgozni, a’ más fzárnya pedig a-1 
H*tzeg Murat vezérlése alatt a 
tusban fekízik.

Felső Palatina»

„A* Hat áríz éleknek védelmeztetesekre (ilyen 
megjegyzéssel végződnek a’ Béisi Udvari ujjság* 
ban ezen hadi tudósítások) azorközben mind azok

él ve»maz intézetek egyátallyában megtétettek  ̂ a* 
két a* Státus Igazgatóitól az előre való viizyázás 
kívánhat: hanem a’ meliyeknek környüláí!áscs 
előadáttatások nem egy közönsége" levélbe való, 
minthogy ezt nem tsak az Auftr ai hűséges po‘gá- 
rok, hanem az ellenség is olvalTa. Vajha ez a’ 
in égj egy z és mé tó íigyelmeteírégre vétettetne 1 4Í

A9 Magyar és Eidé*y Orfzági Felséges Udva
ri Kar, czeilariák ezen a' héten lcindultak minden
Aktá kkal egyetemben P tjl  fele, a’ hol h 
munkáikat er
lésekig folyt

nekutánna fogják tovább ende

Sándor O rofz Csáfzár o
érkeze t meg Bétsbe ;
taűk az egéíz közönségnek nagy ohajtá

* *

Felsége m ég nem
hanem mind órán várat*

Itt következik az a Fels. Nyilatkoztatás és
buzdító Meghívás, a’ melyről röviden a* 35-ik M
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>•Mi Második Ferentz S# cl# t«
Engemet a’ Frantzia Csáfxár hadakozásra

kénfzeritett. Az Ö nagy tetteket fzomjühozó , 9s
a’ Világ hífíóriájában egy hódoltatói névre töreke
dő indulatjának ksskenyeknek lenni lálízanak a* 
Frantzia Orízág’ fzect kötések által meg határo
zott * ’s már ügy is eléggé kiterjedt határai.
minden kötéseket,meilyektof függ Európának egyen
lő mértéke, a’ maga kezébe kíván egygyütttarta
ni; a* nagyobb paliérozódás fzép gyümőltseinek ,
minden békeffégből és egygyeíTégbol folyó népek

előtte is, mintfxerentséjének, mindennek, a mi o
egy nagy pallérozott nép5 feje előtt fzent és be
ts es lehetne, hódoltaíó hadakozások által kell

Tör
lém mivé tétetni, és így Európa nagyobb réfzének 
arra kénfzerittetni, hogy Frantsia Oifzág 
vényeinek és Intéseinek hódoljon.

Minden tselekedete, fenyegetése, és géret
a* Frantzia Csáfzárnak, nyilvánságoíTá tették
tzéljait. Semmi. Ötét a5 fzent kötéseknek a né
pék - Törvénye fzerént való megtart és az.
degsn független Státusok eránt való Főbb köte

íTég lékeztető Előadásokra nem vigyázott 9

így vetette meg Orofz Orfzágnak közbenjárását 
így az én lépéseimet, mellyeket én Méltóságom

2

és íz ívem által ind az én Birodalmaim <1

ban való tsendeííégnek és bátorságnak megtartá
sa, és a’ közönséges békeífég felállíttása végett tet
tem. Nyilvánságosok valának az Ő tzéljai , és
már nem vala egyéb mit tenni, hanem vagy a*

hadakozás vagy a védelem nélkül való laíTan
O o 2
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Ily Xörnyüiállások között elfogadtam V

kezet, mel!y«t nékem az Orofz Csáfzár, az igaz 
sásért ás függetlenségért való Nemez érzéffeltelve9
fcg«dclm yujtott /

Nem is gondolkodván arról: hogy a F f
Csáízárnak Trónusát tsak illettük is, ki nyilatkoz
tattufv m gunkat egéfz Európa előtt, tsak tőlünk
oly nydvánságos és fzívünkből óhajtott békés

ma
séf et tartván ízemünk előtt: hogy mi semmi eset

ben sem Frantzia Ország* belső dolgaiba, 
gnnknak béfolyáft fzerezni, sem azt az ujj al
kotmányt a’ melyet Német Orjzág a9 Liuievil- 
lei Békejfég után nyerte megsérteni nem 
juk♦ BeKettég és Függetlenség volt egyetlen egy
tzélunk, melyre törekedtünk, fcmmi ditsőffégkivá*
nó tzélozás. fermni Baváriának elvétele felőlreám

• •  ^ ^ > 1 f

koholt Piánum, nem elegyedett abba
D Fran

dalm 
ba zí

dül-u

nem
Orfzágnak Ura 

halgatott ezei
9 a ki'a*

Szóra
nyugo
Maga

zárkózva, tsak a’ maga Nagyságának és egye 
-uralkodásának terjesztésében foglalatoskodván 

oizve íz dte minden erejét ; kénfzeritette Hollan
9

99

diát, és a’ Würtembcrgi *$ Bádeni Válafztó Feji 
delmeket a' magok d véle való öfive kötésire 
míg az alatt az ő Titkos Szövettséges Társa a 
Palatinatusi Válafztó Fejedelem , nékem fzentül

*• fc ■ •

adott fzavait megfzegvén önként mellé állott, 
megsértette megbántó módra a’ Prufzfzus Király 
N eutrálisát éppen akkor, midőn annak fzent meg
tartását sok ízben Ígérte, és illyen eröfiakos Uló 
dók által annyira ment, hogy az én a* Duna
Iliéi mely ékein felállított fér egeimnek egy réfzét



korul vehette, el vághatta9 es bátorsággal teljes
ellentállások után végre a* magok megadásokra 
kénfzeríthette*

9*Egy a* Franczia revolutzió’ rettenetes id
I alatt kijött minden Proklamátziókrái láz-
zafztóbb Frokiamatzió vala, a’ Fr feregeknek
dühöség leg nagyobb gráditsáig Igjulafz
tatásokra hat roztatva.
rentsétöl

Bírj bár k a* fze-
megréfzegülés, akár a’ bofzfz

nak igafíagtala boldogtalan lelke az ellenséget
en azonközben tsendesen és ingadozás 
lók egy hufzon öt

kül
kér

ál m

>t millió emberekből áiló 
a* kik kedvesek az én fzívemnek 
Jusom van az 6 [keretetekhez 9

nek közepette, 
es Házamnak*

'V  0

minthogy fzerentséjeket kívánom* Jusom van az 
ő leged elmekhez» mivelhogy a* mit tselekefznek , 
a* thronusért, önnön magokért, önnön háznépei
kért , maradékaikért, fzertnts^iekért, és tstndes-
ségekért tselekefcik ; mind azoknak a*

*

megtartatásokért tselekefzik, a5 mi nékiek
ás betses*

dolgoknak
íz ént

# # i

„A z Auftriai Monarchia mind azokból a’ zi-
•» **' , * % b ^

Vatarokból, aV mellyek ötét az utóbbi fzázadok- 
ban fenyegették, hatható [Tággal felemelte magát. 
Az ő belső ereje, még ki nem apadott, Azoknak

és derék embereknek fzívekben, a’ kiknek 
tsezuieíTégekért és boldogságokért én hadat viselek, 
él még a’ régi hazafiul tűz, a* meliy mindent meg- 
tselekedni minden áldozatot mégtenni kéíz, hogy

a

megtartódhaflfon az, a* minek meg kell tartódni, t. i : 
a9 thronus és függetlensége a’ nemzeti dit sós- 
$ég és nemzeti boldogság♦

Alattvalóimnak ezen hazafiul buzgó lelkit-

9 *



segektől, felemelkedett tsendes bizodalommal vá
rok én minden nagyot és jót; mindenek felett pe
dig oly egyeíleget, és minden tétetendő intézetek 
eránt olyan egybe vétett vállakal való elősegitte- 
téfi, hogy a’ febeífen nyomuló ellenséget a’ hatá- 
toktól mindaddig távoltartóztatni leheífen, míg 
az a’ nagy és hatalmas fegedelem a5 ii %di munká
hoz hezzá foghat, a9 mellyet az én Felséges Szö
vetségesem az Orofz Csáfzár, és más, a* Fran-
tzia  orfzág’ Uralkodója által reíz fzerént régebben

a  * •

réfz fzerént mo ft ujjabban megbántatott Hatalmas*
’s a’ thronusok*Európának fzabadságáért,

tsatáző mező-
Nem nun-

ügy m ellől;

fágok,
nak és népeknek bátorságokért, a 
re való kiálitásra, meghatároztak, 
denkor válik el a’ fzerentse az ím z/ O
az Uralkodóknak egygyetértések, 9s az o népeik
nek emberi felemelkedett ’s önnön méltóságoknak 
érzése nem foká el fogják felejtetni az első fze*
Srentsétlenségeket* A’ békefTég ismét virágozni fog, 
’ s az én kedvep alattvalóim, bőséges jutalmát fog- 
jak az én fzeretetemben, liáJádatoírágomban , es 
önnön boldogságokban találni mind azoknak az
áldozat-tételeiknek találni mind azoknak az áldó-

- /  +

zat tételeiknek találni, a’ mellyeket én Ö tőlíök 
önnön megtartatások végett kivinni kéutelen va
gyök.

* *

Krakkóból Octoí \ Hertzeg Auer
fperg, a’ kit ő Cs, K, F.ge Bétsből Pulawyba Kül
dött volt az Orofz Csáfzár o Felfége’ elfogadásá
ra, ide érkezett ezen hónap* ig-kán, Béts fele

Hertzcgsege ma-való vifzfza közben
ga adta tudtunkra azon örvendetes hírt> hogy a
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Sándor Csavar, és a’ Prufzfzus Király o Felrégek 
közt folyt alkudozások fzerentsésen végre hajtódó 
tak. Mely alkudozásoknak következések a* volt*
hogy Prulzfzus Király i F.g* már moftani megha
tározása fzerént, nem tsak meg engedi a’ 3 hét 
ólt 1 Rado n és Kofsenick közt Lágerben volt , 
és 50 ezer emberből álló máfodik Orofz Seregnek 
a’ Déli Pruírízus Tartó nányokon, és Siéziáo va«

» > % J . J

IQ által jövetelét; hanem a* Bernadotte, és Wré*
* % # y

de Generálisok vezérlések alatt lévő e^yefiilt Fran-
> *• , V 1 Q V

tzia Bivarus Seregeknek Frankóniában az Anfpa-
* 1 i * • *

cái Fejedelemsegen tett kerefztűl rontásokra való 
nézve» Auíiriával és Orofz Orfzáegil Frantzia Or- 
fzág ellen cgyefit-tt erővel is dolgozik» melyre va
ló nézve , ö Kir* F.ge 150,000 emberből álló fe-

• ' -

reget küld» hogy azok magokat a’ két feljebb em-
_ ^  »»  ̂ *

liléit Hatalmaílagok5 Seregével egyeílttsék.
Ö F.ge ezen örvendetes hír’ 

hall asara Pulawybol mindjárt Berlinbe utazott» hogy
ezen tárgy felett magával Prufzfzus Király ö F d -

• , * *

ségével fzeméüycsen befzé Ezek fzeréot
i ,  /  1 >•1 > *  ̂ 1 »t % , *

tehát az em;ített Orofz Sereg» Krakkótól egy né
hány mértfóldnyi távolságra napnyíjgot felé, réf® 
fzerént OLkufchon kerefztűl, déli Prufzfzus Orfzág* 
ba , réfz fzerént Plejfen kerefztűl Sléziába fog ér
kezni, hogy ezeken a’ Tartományokon kerefztűl Né-

_  m  ____  ^  ■ *

Ölet Orízágba jutballon*
Egy harmadik 14,000 emberből álló feregt

az emiitett Orofz Seregnek 6 \k tsapatja. Rrodytt
*

kerefztüí, napkelsti Lengyel Orfzágba megérkezett* 
és holnap Gdowon kerefztűl ide 3 mértfóldn tá-
volságra, - Pruízlzirs Slézián által, hasonlóképpen
pernet Orfzág felé fog utazni®
} r *
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N a gy Br i t anni a»
A* Frantzia or íz ág ellen kirendeltetett Anglia 

nagy expeditziónak, a’ Yorki Hertzeg rendelte 
tett Fő Vezérévé. Alatta a* JovaíTágot Gen. Cat
cart, Gen. M oore a.9gyalogságot vezérelik
a’ fereg 46 Batalionokból, és 18 Dragonyc 
gementekből, mind öfzfzeséggel 4

Aii
Re-

bői A

a

,200 emberek* 
Frantziákkal való régi hadakozásaitól

fogva nem fzállított Anglia még., egy versben 
iiven nagy hadi erőt a’ ízáraz Európába által.

is
Éhez

fogják továbbá tsatólni magokat az Iríandiában
fekvő Regementek nagy réízint és az Angliába
által gyülekezett Német Regementek» Nem le-

»• * '• • < •

hét valóságnak tartani, hogy Dumourier is ezen
féregnél egy Ofztálynak ériőj fog
de bizonyos az, hogy ő is oda fogj 
matoflaggal Angliát hagyni, és a’

lenni
alkal

hadakozásnak
ideje alatt a’ fzáraz Európai orízágokban fog
tozkodni.

Kíílonoa 1 mellyet Angliában az 
idén ízenvedtek *s fzenvednek az emberek és barmok

az, a

vizeknek kiapadások miatt A
kiízáradtak, 
dekre hajtják itatni 'a* barmot

tok majd mind
úgy hogy némely vidékeken mértfői

i

^ ran  t i  ia O r f z á g .

Pária  Október9 4*kén. Egygyik kozönsé
ge» levelijük ekképpen fiámlálja-fel a
talinauágoknak mottan felkéfzült öregeiket 
orfzag az 5 Szövettségeseivel egygyíítt

Nagy Ha
Fr

Auftriai 38
5 «

'5'

az Orofz Birodalom
930,000
emberekkel, állottanak-ki

Swétzia 24000
Ugyan

Anglia 46
Nagy Ha
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tf&ImalTágoknak tartalék feregeiket lehet tenni , t# i* 
&’ F rantziákét 230,000 
az Orofz Birodalomét 420,000 —  a

Auftriáét

26 az Angliátokét 54,000 emberekre

6,000

Swétziáét
Ide

járul eg egy Prufzfius és Hafzfzus 38 em
berekből álló fereg, a* mely még moiianában 
az, midőn ez a’ tudós, ezeket Parisban irta) tsak
mint a* fegv eutrali Hágnak védelmezése v

m
al littatott-ki, vagy mint fegyveres kordont for

úgy gondoltathatik

M a g y a r  O r f z á g 9

Poson, November első napján.

Tegnapelőtt u. m* Október’ 30-kána’ ma 
negyedik •elegyes (mixta) ülését tartották az Gr
íz ág’ öfzízegyülekezett Karjai és Rendjei, a’ mely-

* , *

ben a’ közönséges Infurrektzió* elintézésére kine*
?■ * '.  11 *• * 4 •

veztetett Depuiáuiőnak 31 Tzikkelyekbői álló műn
♦  e, x • •

káj i olvallatott fel* Az után valamint tegnapelőtt
úgy tegnap is Kerület ízerént való üléseket tartót*

. \ • . ___

tak a’ Kirok és Rendek, a* melyben ezen kidolgo-
• 4 *

zott munkának Tzikkelyeit rendre megvisgaíták 
s megfontolták, a ’ mely foglalatoflagaikat elvé 

gezvén ugyantsak tegnap 11 órakor mind a’ két
% Éh ■ •

Palotában Ofztályos Ülések tartódtak, ’s ezekben 
a ’ tobbfzör említett munka pontrólpontra ismét 
IVlolvaflatott, ’s a’ fzükségesnak tálaltató változá
sok hozzá adattattak.

y r

Urunk Ö Cs. és Cs. K. Felsége méltoztatott 
a ’ Debretzenbcn lévő F. Királyi Dtftriktuiits Tor 
vényes Tábla’ Aízfzefz/zorát T. Berztviczei
xeviczy P á l Urat, Kir4 Tanátsosi rangul kegyel
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meseii megtiíztelni, és azt is 'megengedni, hogy
Afzfzef/fzorihelyének megtartása mellett a* No 

Csongrádi Vármegyei néki ajánltatott Első Vice- 
IPp inságot is felváíolhaíía , a’ melly hivatalbéli 
tu'ajdonsága fzerént vagyon jelen moftanában ezen 
Orfiágos Gyűlésen is.

Ungvdrról O.ktob. 8 - kán. Ismét más Ung«
vári fzolenniiás. Harmadik Octoberben eítveli 7

0 • # y  «

órakor tsak azt vettük éfzre, hogy a’ Meltoságos 
Püspök BacsinTiky András Ur ő Exc ja rezideniiá- 
ja tsupa tiizbe vagyon , melly annál tovább ter- 
jefztette vilámlásait, mennél magoilabb helyen épült; 
hasonló képpen ragyokt&k cd Püspöki Residentia* 
va( majd által ellenbe, de mintegy íooo  lépésnyi* 
re , éi két emeletre épü’t új  Görög Ratholica Pa»

0

rochia , é i  a? R^íidentziáoak más oldalán, mintegy
i  *

4 0 0  lépésre f«kvo Szeminárium : azomba pedig tüs
tént az cítvéli harangozás után, a’ mozsár ágyuk
^ • "* V r'* 4 *• V*

is a’ Püspöki kertben meg fzolUltak,
Ezek a’ más nap következendő Felséges, ko« 

ronás, és kegyes Kiéáiyútiknak, vagy is inkább , 
a* mint az említett Püspök ő Ex.ja nevezni izok-
t a , közönséges, és fzorgalmatos Atyánknak inne° 
pe, >s neve napját hirdették.

Más nap, 4 ik Oktob, 9 órakor, ö Felségé
nek, kiváltképpen pedig a’ m oda ni terhes kor-
nyElállásokra nézve, mindenféle Boldogságáért,
’* boldogulásáért, a’ Cathedralis templomba Szent
Liturgia fzoigaitatott, mellynek kezdetén, közepén, 
és végén a* qmozsár ágyuk durogtak,

A  (zent  áldozat után -a* Templomból a’ Káp
talan , és némely Uraságok a’ Püspöki Reíidentiá-
ba fel menvéű, ö Ex.ja , mint Titkos Tanátsos

<. •*
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által, Ö Felségének idvezléseiket be ajánlották, és
hofzfzas életéért, ’s mindenekben leendő fzerentsé- 
jéért tett áldozatokat, 9s iraádságikat által adták» 
Ekkor a’ kegyes öreg Püspök különös belső Ille-

által fel buzdittatván, kezel fel emelésével, detés
kiváltképpen a’ fzivbéli kegyeffégtől m*g gy özet
letett rebegő nyelvével, és fzavaival, és a* való
ságos ajtatos indulatok miatt könyvező ízeméivel,
maja tsak nem kénfzeritette az Ur Ident, hogy a* 
Felséges Urunkért tett Szent áldozatot, és imádsá
gokat mennyei Thronusa eleibe fel hatni megen- 
g*dje.

Ezen buzgoság után jelentette, hogy az nap,
mivel péntek nap vala, azokat fogja afztaíánál fzi- 
vesen fogadni, a5 kik olajjal böjtölnek; a9 többi 
Uraságokat pedig a’ következendő Vasárnap* A* 
me ly valóban ügy is történt; mivel hetvennél tob-

f

bea réfzesüitek a* Ferentz ebédjében.
Az Ispotály béli fzegények pedig, és tömlő- 

czös rabok ez nap minden munkától meg fzünvén, 
és a’ kegyes Püspöktől jól meg vendégeitekén ,
bajokról el felejtkeztek, és azt óhajtották,

« «

bártsak minden hónapban Szent Ferentz
hogy
napja

esne i
*

(

Vitim us ejl (qui) primus Gallicus esse cupit ít

Kardra vitéz Magyarok! nagy Nemiet draga Ki
rályunk

Él; Honaparte ki - dűl Franczia Népe kö
rül.

Nemzeti Szófzólló fzava kedves ritka talentum
«*

Melly ízivekbe belé mondva- hatott beleié*
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Kardra Vitéz! Magyarokkal elé próbája ditsSfTég
Árpád lobog bernied, eredbe dobog

B. Beleznay Sámuel
Szent lyánynak Bankházának
Qrököfse, Cs és Csász. 's Király

sictualis Camerarius♦
* *

*

A9következő ugyan ezen tárgyról való igen 
liép Deák Versek is egy nagy méltóság’ penná
jából folytak

Ad congregatos 
in Comitiis \

Inclytos Status et Ordines Regni Hungáriáé

Eheu
| * * * 

attonitus magnis ululatibus
Ardua foedatis mergit quis,

Ora cruentatis quatiens rorantia guttis
Anxius, oppreflo tot mala corde gemit»

'f * *4 . “ \  .

Sed credas furget pulchris conatibus omnis,
Et cernet profugas hoftis abelie manus. 

Tunc viridi laetas innectet arundine lauros ,
Feftivumque canet voce tonante melos

Nonne vides, j&mjam claros imitata parentes \  s

Hungarica infurgit turma phalanx
Aegis magnae * quis nescit? ahena Theres ce9

Nec Tibi di spar Re#, venerande Nepos
Ecce Palatinum cataphracto pectore fratrem,

Ecce viros, enfes, cornipedum que jubas

Macte animis Proceres, cives fortesque coloni
Rex vocát, urget amor, Patriae, fama9 falus.

Et crescet focio campcfMs virtus
_ : | * 4 ■

Auftriadum, folos quos grave Manis opus



Freííit et imraenfis Gáliul circumdedit am is
4 0 '

Gallus, jam veftris iníidioíhs agris.
9

Adproperant, adfunt* myftax tt ini ense refulget
Crifta micat terror ore fedet

9 i 1»___

Nunc fperent Reges tantas componere lites
Laílatoque orbi reddere Pacis opes.

Exaltate animos et contra audentius ite 9
Tunc Ferri» radiat laetior orta dies

J3.
* *

Tudományos, 9s a? Magyar ’ tsinosódását
igen közelről tárgyázó —  Jelentés.

Valamint az emberi Nem’ megnemesitesere 
a’ tudományok elterjedése, úgy a* Nemzetek9 tíi-
nosodására a9 nemzeti nyelv kimíveltetése legbizo-

# * «

uvosabb efzköz. E9 két felséges czélra néztek Tor- 
vényhozóink, midőn 1 7 9 1-ben a* Magyar nyelvnek
rendes megtanulását paraatsolíák 5 erre nézett Fel-

. \

séges Királyunk is, midón többfzöri kegyes rende
léseivel a’ Magyar nyelv gyarapítására ébrefztet*
te H izánkfiait. D ügy látfzik, hogy fém a9 Tor
vénynek ereje, fém a’ Fejedelemnek kegyes ápol- 
gatása nem volt arra elegendő, hogy ezen elfolyt
i 5 efztendók alatt nyelvünknek fzembitünő előme
netelt fzerezhetett volna, Azért mind a9 nyelv
nek belső mivoltára, mind külső alkalmaztatására

w

nézve méltán lehetett a* M. Kurírban 1804 banki
hirdettetek Jutalomkérdéllel tudakoznunk M en

N

nyíre ment már a9M agyar
tésé ? M itsoda módok és efzközlések által lehet
ne azt nagyobbra vinni ? miképp 9  lehetne ezeket 
m ojl foganatosokká tenni ?
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Erezték" ezen kérdéseksok Haza*
fiák; mert Magyar nyelven 18; deákon 2; neme* 
ten i felelet érkezett. Káladatos tifztelettel tartó* 
7\k Szerzőiknek a5 Nemzet, kik a’ hazafiűságra 
ébrefzíő bár mi gyenge fzczatra mindjárt kéízek 
voltak megbizonyítani ízives munkáíFágaikat. 
Ugyan illy tifztelettel , és érzékeny örömmel vet
ték kezekbe a5 visgálásra megkért Literaturánk Ba
ráti ezen munkákat, és nagy vigaíztaláííaltapasz
talták több Feleleteknek velős foglalatját. Né*

4  v .

mellyeknek Szerzőik magokat megnevezvén, vagy 
a ’ jutalomnak már előre ellene mondván, megelé* 
gedtek azon diísőséggsl, hogy Hazájokhoz való 
kötdeíTégöket illy jeles alkalmatcíTággal telly esít' 
hették. A ’ többiek kozni tehát az első jutalom 
(15 4  for.) ezen jelmoadásu írásnak Ítéltetett: 
Pannonice mihi sunt dulces ante omnia .

e

quarum facra colo ingenti percufsus amore. — -
Még két irás függdztet;e fel a' Visgátók figyelme-
te II ég é t : Adduxere sitim tempóra —  és —  A d  
respublicas firmandas et ad Jlahiliendas vires , 
manandos que populos omnis nojiva pergit ora
tio Cic. és, mivel a’ második jutalomnak felofz-
tatasa kúiotnbféie tekintetekre nézve nem találta
tott tanai sest>ak, a9 .Magvar Literatúraiak egy

• * *  w  4 0

na'zy h Ikii Barátja ujj jutalmat ajánlott a* harma
dik munkának» Ekkor tehát amannak- t. i. A d 

duxere sitim &c. Ítéltetett a’ második (77 for.)
emennek pedig, t. i, A d  respublicas firmandas 
ij?c. a Harmadik (50 lorintbol álló) jutalom. A 5 
j elmontutook alatt lepeísételt levelek felnyittatván,
#*z első jUwdlomra 'érdemes munka Szerzőjének ta- 
Tabatott, J\ijs demos Nemes*Uömölki Fvang. Pié-

t
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<diK Vas Vármegy/ben ; a9 másodikra PántzélPál
K. Lónai Refor. Préd. Erdély ben *) ; a9 harmadik
ra Pucz A ntal Nagy-Bajtsi Plébá r>us Győr mel
lett* Élni leg ezen Hazafiak emlékezete, míg a9 
Nemzet él, és, ha még valahára a* Magyar Lite- 
ratura lábra kaphat, késő maradékaink is hála*
datofiaggal fogják emlegetni neveiket,

iNtm kételkedhetünk, hogy óhajtva várja az 
egéfz Háza ezen tudós Feleleteket látni. Jelen
tem azért, hogy a* megjutalmaztalak benyomtat-
tatásáról a9 rendelés már megtétetett. De igen 
táv úl maradnánk &5 Jutalomkérdésnek czéíjától , 
ha az : l i t  voluisse sat eji9 jelmondás alatt be- 
oyujtatett jeles munkának e^ygyiitt való kozrebo- 
tsáfasán nem igyekeznénk. Kérem azért a’ Haza

t p  " j  t .  i  j / p  *

ne\eben annak nagy érdemű fzerzŐjit, hogy, ha
jutalom nélkül kéíz volt illy diisöséges bizonysán

«• 4• *  .  ^  __

gat adni H^zanuságának, írása bényomtattatá át 
is méitóztaííék megengedni. A 9 többi érdemes
Hazafiak pedig, mivel munkálkodásokkal a’ nem-

V  • > « * . . >

4 t  1 i  9 % % > 1

*) Kinek is a’ M. Kurír9 egygyik írója teflvé
re lévén, jelentheti ezen alkalmatofíággal, 
hogy nevezett teflvére egy olyan lAathema* 
thikai Földlcirájlkéfzitett Magyar nyelven,
a’ö mely azoknak, a’ kik a9 Földieirátásak 
további esmérettségében gyönyörködnek, igrn 
haíznos és tsak nem fziikségeskeppen megki- 
vántató útmútatójok lehet. Kern soká tudtá
ra fog adódni a5 Magyar LiFeratűra kedvel-

% /  V

iöir.ek, hogy ki fog-e5 ez a ’ kis munka nyom* 
tartatni? mikorra?

X;

i *
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z e ti Literatúraiak gyarapítására törekedtek, és ttm
czélt nagy réfzben az áltál is elérhetik, hA irássi*
kát az Qrfxág Bibliothecájának ajándékozzák, ezen
nel nyilván megkér*tt«tnék, hogy érdemes 
kaikat Peften a’ Nemzeti, Könyvtárnak hagyni
ez által a’ Hazának egy ujj áldozatot
toztaííanak.

műn
és

tenni mél

Petten, Sz, Mihály napján, 1805
Kultsár Iftván$

H a r r a a d f z o r i  H i r a d á s ,
• •

T* Ns, Pofony Vármegyében fekvő Kir. Sza* 
bad Szent György városában egy Ház, Patika, és 
Fű Szerfzámos Kalmár bolt, minden órán el adóo
A" Ház erős és állandó Matériából oly formán va»

/ *

gyón épülve, egy kontignatzióra, hogy az kontig- 
nátzióban két nagy és 2 kiíTebb igen fzép Szobák
konyhával egygyütt találtatnak* Azonkivülmin
den fzükséges Házi alkalmatoíTágot, u. m. lakó
Szobákat; Széna és kotsi tartó helyet, pinuét

% 1

Hálót, élés kamarát, Prés házat s. t. fel lehet, az
épület alatt találni* Éhez tartóznak Szőlő , R é t , 
5s gyümőlts termő, és konyhabéli zöldséget termő 
kert. A ’ Patika pedig az előtt egynéhány Efzien-
dőkkel ujjonnan felállittatott* A* kinek azért ked*

#

ve léfzeíi ezeknek megvételéhez, jelentse magát Sz*
Györgybe néhai Schedius Fcrdinánd meghagyott 
Özvegyénél,

* 4

Előre el nem látott akadályok miatt ezen 
újság darabot, a’ mült pofta napon Érd* Olvasó
inknak el nem küldhettük,

r* D;




